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Standardní materiál

č. JKPOV

Materiálový protokol

Technická specifikace standardu                       0511.001.000.01



Název materiálu
:
izolátor vn závěsný plastový

Oblast
:
A
–
venkovní vedení vvn, vn, nn




C
–
Elektrické stanice vvn, vvn/vn, vn/vn a vn


Obor
:
20
–
vedení vn venkovní, elektrické stanice vn



30
–
elektrické stanice – společné provozy

Kategorie
:
04
–
izolátory, průchodky

Množství jednotkové
:
ks

Charakteristika materiálu


-
závěsný izolátor pro venkovní vedení vn


-
z jedné strany je ukončen okem s otvorem


-
z druhé strany je ukončen vidlicí s otvory včetně čepu a závlačky

-
jádro izolátoru je složeno ze skelných vláken a kovových pouzder



-
skelná vlákna jsou tažena nepřerušeně předepsaným počtem závitů do smyčky ve tvaru  přadena mezi okem a vidlicí


-
vlákna jádra jsou z antikorozního elektrotechnického skla bez obsahu Boru


-
pouzdra v otvorech jsou vyrobena z oceli odolné proti korozi z austenické korozivdorné oceli (dále jen Au) či s povrchovou úpravou odpovídající venkovnímu prostředí tzn. žárovým zinkováním dle ČSN EN ISO 1461

-
na jádro (vlákna, vidlice, oko) izolátoru je ve formě nastříknut plášť (včetně stříšek)

-
plášť jádra je ze silikonového polymerního kompozitu tzn. silikonová pryskyřice plněná optimálním množstvím anorganického plniva

-
přechod mezi pouzdry otvorů a jádrem s pláštěm je dokonale zajištěn před pronikáním vlhkosti do jádra a mezi jádro a plášť

-
izolátor je dodáván včetně čepu s otvorem a závlačky


-
čep je vyroben z oceli odolné proti korozi buď z Au nebo s povrchovou úpravou odpovídající venkovnímu prostředí tzn. žárovým zinkováním dle ČSN EN ISO 1461


-
tvar a rozměry konců izolátoru tzn. oko a vidlice s čepem je dle ČSN IEC 471 


-
rozměry jsou vyspecifikovány níže viz obrázek č. 2 a technické údaje

-
barva izolátoru není definována


-
povrch izolátoru je bezúdržbový

-
izolátor je označen značkou výrobce, typovým razítkem, rokem výroby,               označením dle ČSN EN 61 466-1

všechny kovové části :


-
musí mít stejnoměrnou kvalitu povrchu bez zjevných vad a otřepů a být odjehleny


-
musí splňovat požadavky na provozní životnost a nesmí podléhat mezikrystalové korozi nebo korozi od namáhání

-
lisované materiály musí být schopné odolávat zpracování lisováním za studena

-
lisované součásti musí mít i po zalisování dostatečnou rázovou pevnost


-
nesmí způsobit korozi žádných jiných částí

-
průměr čepu je dle ČSN IEC 471


-
čep je opatřen značením dle ČSN EN ISO 898-1 čl. 5., 10.1, 10.2 a 10.3


-
závlačka je vyrobena buď z  Au či z oceli s povrchovou úpravou odpovídající venkovnímu prostředí (žárovým zinkováním dle ČSN EN ISO 1461) nebo z mědi (Cu) či slitiny mědi a zinku (CuZn) s povrchovou úpravou odpovídající venkovnímu prostředí a zabraňující vzniku stykové koroze (chemické reakce) mezi závlačkou a navazujícími armaturami


-
tvar a rozměr závlačky je dle ČSN EN ISO 1234


-
závlačky jsou odjehleny, bez nepravidelností a nepřípustných vad

-
oko závlačky musí být co možná nejvíce kruhové

-
průřez přímými rameny závlačky je kruhový


-
ramena závlačky jsou schopna odolat jednomu ohnutí a opětnému narovnání, bez viditelných známek lomu v místě ohnutí

Rozměry a tvary sestavy (izolátor, čep, závlačka) viz bod č. 3. Technické parametry            a další údaje.


Izolátor včetně součástí musí :


-
vydržet bez poškození mechanické síly vznikající při montáži, údržbě a provozu


-
vydržet navržený provozní proud včetně zkratového proudu, provozní teploty a vlivy prostředí


-
mít dostatečnou styčnou plochu, aby se vyloučilo poškození poruchovými proudy


-
mít dostatečnou odolnost proti opotřebení kloubových sestav, aby nedošlo k poškození             v provozu

-
být navržen tak, aby vydržel předepsanou minimální sílu bez poškození


-
být navržen tak, aby se vyloučila bimetalická koroze
 

U izolátoru nesmí 
přijít (kovové části) do styku s materiály, u nichž může rozdíl elektrochemických potenciálů vyvolat galvanickou korozi a nesmí dojít k jeho uvolnění      v provozních podmínkách (zabezpečení jednotlivých součástí, navazujících armatur).

Kovové části a součásti mohou být opatřeny látkou zabraňující oxidaci, určenou ke snížení oxidace kovu v místech elektrického styku kovu s kovem. Tyto látky se běžně používají v lisovaných armaturách pro vyplnění vnitřních dutin a zabránění vnikání vody během provozu.

Použití


Je součástí závěsného izolátorového řetězce vn s předpokládanou dobou životnosti        30 – 50 let, který splňuje především dvě základní funkce :


a)
mechanické upevnění vodiče na konstrukci vedení


b)
elektrické oddělení vodiče pod napětím od uzemněných částí nebo oddělení dvou úseků

Instaluje se ve vodorovné, svislé a šikmé poloze.

Pozn. : Uchazeč vyplňuje pouze pole se žlutým podbarvením

Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy


Dodávaný materiál musí odpovídat těmto uvedeným předpisům :

		číslo předpisu

		název předpisu



		ČSN IEC 471

		Rozměry spojení vidlice a oka součástí izolátorového řetězce



		ČSN EN ISO 286

		Geometrické specifikace produktu (GPS) - ISO systém kódu pro tolerance lineárních rozměrů



		ČSN EN ISO 898-1

		Mechanické vlastnosti spojovacích součástí z uhlíkové a legované oceli.


Část 1: Šrouby



		ČSN EN ISO 1234

		Závlačky



		ČSN EN ISO 1460

		Kovové povlaky - Žárové povlaky zinku nanášené ponorem na železných podkladech - Vážkové stanovení plošné hmotnosti



		ČSN EN ISO 1461

		Žárové povlaky zinku nanášené ponorem na železných a ocelových výrobcích – Specifikace a zkušební metody 



		ČSN EN ISO 3269

		Spojovací součásti - Přejímací kontrola



		ČSN EN ISO 4016

		Šrouby se šestihrannou hlavou – Výrobní třída C



		ČSN EN ISO 4759-1

		Tolerance spojovacích součástí - Část 1: Šrouby a matice - Výrobní třída A, B a C



		ČSN EN 10060

		Ocelové tyče kruhové válcované za tepla - Rozměry, mezní úchylky rozměrů a tolerance tvaru



		ČSN EN 50341

		Elektrická venkovní vedení s napětím nad AC 45 kV



		ČSN EN 50423

		Elektrická venkovní vedení s napětím nad AC 1 kV do AC 45



		ČSN EN 60071

		Koordinace izolace



		ČSN EN 60383-2

		Izolátory pro venkovní vedení se jmenovitým napětím nad 1000 V. Část 2: Izolátorové řetězce a izolátorové závěsy pro soustavy se střídavým napětím. Definice, zkušební metody a přejímací kritéria.



		ČSN EN 60437

		Zkouška radiového rušení na izolátorech vysokého napětí



		ČSN EN 61109

		Izolátory pro venkovní vedení - Kompozitní závěsné a kotevní izolátory pro systémy střídavého napětí se jmenovitým napětím vyšším než 1 000 V - Definice, zkušební metody a přejímací kritéria.



		ČSN EN 61466

		Kompozitní závěsné izolátory pro venkovní vedení se jmenovitým napětím vyšším než 1 kV



		ČSN EN 61284

		Venkovní vedení – Požadavky na armatury a jejich zkoušky



		ČSN EN 62217

		Polymerové izolátory pro venkovní a vnitřní použití se jmenovitým napětím > 1000 V - Obecné definice, zkušební metody a přejímací kritéria.



		ČSN ISO 2768

		Všeobecné tolerance



		ČSN ISO 8992

		Spojovací součásti. Všeobecné požadavky na šrouby a matice.



		ČSN 02 2104

		Svěrné délky čepů



		ČSN 02 2112

		Čepy s hlavou, s mezními úchylkami průměru f8 a s dírou pro závlačku



		ČSN 33 0405

		Elektrotechnické předpisy. Navrhování venkovní elektrické izolace podle stupně znečištění.



		ČSN 33 3201

		Elektrické instalace nad AC 1 kV



		ČSN 34 8031

		Zkoušky vysokonapěťových izolátorů pro střídavé napětí při umělém znečištění



		PNE 33 3301

		Elektrická venkovní vedení s napětím nad 1kV AC do 45 kV včetně





Požadavky na dokumentaci


		p.č.

		název položky

		příloha č. nebo text



		1

		přesné typové označení, výrobce a země původu

		



		2

		technická dokumentace s údaji :


a) o konstrukci

c) o druhu použitých materiálů 


d) o hmotnosti


e) výkresy s uvedením rozměrů

    (mimo jiné tloušťka pláště; pokud je v různých částech


     izolátoru jiná uvést i tyto hodnoty)

		



		3

		dokumentace s podrobným popisem technologie výroby 


(je možné doplnit DVD nosičem s nepřerušovaným                 10-ti minutovým videozáznamem způsobu navinování skelných vláken)

		



		4

		doba technické životnosti

		



		5

		stručný popis systému řízení jakosti doložený příslušnými certifikáty (minimálně ČSN EN ISO 9001)

		



		6

		čestné prohlášení uchazeče, že nabízené plnění odpovídá výše uvedeným předpisům viz odstavec „Soulad nabízeného plnění s příslušnými předpisy“

		



		7

		návod k montáži, požadavky na údržbu

		



		8

		požadavky na přepravu, manipulaci a skladování

		



		9

		popis vlivu na životní prostředí, kategorizace odpadu dle zákona

		



		10

		čestné prohlášení uchazeče o recyklovatelnosti použitých materiálů nebo způsobu likvidace

		



		11

		veřejně přístupné údaje nabízeného sortimentu v platné verzi (označení, druhy použitých materiálů, hmotnosti, zjednodušené obrázky s uvedením hlavních rozměrů)

		



		12

		požadavky na zkoušky  viz rozpis dokládaných příloh ze zkoušek – strana 5 až 7

		přílohy zvlášť viz rozpis dokládaných příloh





K dokumentaci v cizím jazyce bude doložen doslovný překlad v jazyce českém nebo slovenském.


Rozpis dokládaných příloh ze zkoušek (uchazeč je očísluje a seřadí dle rozpisu)

Příloha č. 1


kopie dokladu osvědčení o akreditaci zkušebny/ben

Příloha č. 2

protokoly od akreditované zkušebny z provedených zkoušek ke každému typu nabízeného izolátoru dle ČSN EN 61109 :

10 Konstrukční zkoušky


10.1
Všeobecně + ČSN EN 62217 čl. 9.1

10.2
Zkušební vzorky podle IEC 62217

10.2.1
Zkoušky rozhraní a připojení koncových armatur

dle ČSN EN 62217 zahrnuje :


9.2.1
Zkušební vzorky


9.2.2
Referenční napětí a teplota pro ověřovací zkoušky

9.2.3
Měření referenčního střídavého napětí za sucha

9.2.4
Předběžné namáhání pro určitý výrobek

9.2.5
Předběžné namáhání ponořením do vody

9.2.6
Ověřovací zkoušky

9.2.6.1
Vizuální prohlídka

9.2.6.2
Zkouška strmým impulsem napětí

9.2.6.3
Zkouška střídavým napětím za sucha

10.2.2
Zkouška vodivých stop a eroze

dle ČSN EN 62217 zahrnuje :


9.3.3.1 1000 hodinová zkouška ve slané mlze

10.2.3
Zkoušky materiálů jádra

dle ČSN EN 62217 zahrnuje :


9.4.1
Zkouška pronikání barviva

9.4.2
Zkouška difúze vody

12
Výběrové zkoušky


12.5
Zkouška pokovení (E 2)


10.3
Speciální předběžné namáhání podle IEC 62217

10.3.1
Zkouška náhlým odlehčením zatížení

10.3.2
Tepelně-mechanická zkouška

10.4
Zkouška chování smontovaného jádra při zatížení v závislosti na době trvání zatížení

10.4.1.1
Určení průměrné porušující síly jádra smontovaného izolátoru MAV


10.4.1.2
Ověření 96 h výdržného zatížení

protokoly od akreditované zkušebny z provedených zkoušek ke každému typu nabízeného izolátoru dle ČSN EN 62217


9.3
Zkoušky materiálu stříšek a pláště


9.3.1
Zkouška tvrdosti

9.3.2
Urychlená zkouška stárnutí vlivem povětrnostních podmínek

9.3.4
Zkouška hořlavosti

Příloha č. 3

protokoly od akreditované zkušebny z provedených zkoušek ke každému typu nabízeného izolátoru dle :


Amendement to IEC 1109. Test on the resistance of FRP core against stress corrosion. Pozměňovací návrh IEC 1109. Zkouška odolnosti jádra FRP proti korozi při mechanickém zatížení.

Příloha č. 4

protokoly od akreditované zkušebny z provedených zkoušek ke každému typu nabízeného izolátoru :

11
Typové zkoušky – sestaveny z požadavků na zkoušky dle ČSN EN 61109             a požadavků zákazníka – budou provedeny v pořadí viz níže

a)
dlouhodobé zatížení v tahu viz část 11.2. dle ČSN EN 61109


b)
zatížení v krutu viz níže 11.X  

c) zkouška těsnosti rozhraní (pronikání barviva) viz část 11.2 dle ČSN EN 61109


d) kontrola vzorků (popř. rozříznutí a zjištění trhlin) viz část 11.2 dle ČSN EN 61109


e) krátkodobé zatížení v tahu (75% SML, 100% SML)až po dosažení porušujícího zatížení viz část 11.2 dle ČSN EN 61109.

11.X
Zkouška mechanickým zatížením na krut – požadavek zákazníka 

Zkouška se provádí na čtyřech vzorkách při teplotě okolí. Do vidlice izolátoru je uchyceno pomocí čepu o průměru 16 mm se závlačkou (součást dodávky k izolátoru) oko dvojité přímé typ 231 604 (čep je osazen v menším otvoru) od výrobce Elba, a. s. Na oko izolátoru je uchycena prodlužovací vidlice s okem přímá typ 211 521.1 (čep o průměru 16 mm a závlačka je součástí vidlice) od výrobce Elba, a. s. Armatury je možné nahradit přípravky, které zajistí bezproblémové uchycení izolátorů (tzn. dodržení rozměrů – zejména : průměr otvorů, tloušťka, světlost a délka rozšíření vidlice, světlost a délka oka, rozteče otvorů aj.)


Prodlužovací vidlice a oko dvojité přímé jsou uchyceny v zařízení, které vyvine kroutící moment (otočení v podélné ose izolátoru). Zvyšování momentu se provádí plynule po dobu minimálně 3 minut až po dosažení hodnoty 30 Nm. V této pozici zůstane izolátor zafixován po dobu pěti minut. Po uplynutí této doby zařízení začne provádět plynulé otáčení v druhém směru až po dosažení stejné hodnoty momentu jako v prvním případě. V této pozici zůstane izolátor zafixován rovněž po dobu pěti minut. Doba přechodu směru namáhání z jedné strany na druhou se pohybuje mezi 6 – 10 minutami. 


Zkouška je považována za úspěšnou, když nedojde k porušení jádra ani pláště a izolátor vyhoví při následných zkouškách viz výše c) – d.

obrázek č. 1
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Příloha č. 5

protokoly od akreditované zkušebny z provedených zkoušek ke každému typu nabízeného izolátoru :


Zkouška mechanickým zatížením na krut do prvního poklesnutí zatížení a následným tahem až po dosáhnutí porušujícího zatížení – požadavek zákazníka.

Zkouška se provádí na třech vzorkách při teplotě okolí. Do vidlice izolátoru je uchyceno pomocí čepu o průměru 16 mm se závlačkou (součást dodávky k izolátoru) oko dvojité přímé typ 231 604 (čep je osazen v menším otvoru) od výrobce Elba, a. s. Na oko izolátoru je uchycena prodlužovací vidlice s okem přímá typ 211 521.1 (čep o průměru 16 mm a závlačka je součástí vidlice) od výrobce Elba, a. s. Armatury je možné nahradit přípravky, které zajistí bezproblémové uchycení izolátorů (tzn. dodržení rozměrů – zejména : průměr otvorů, tloušťka, světlost a délka rozšíření vidlice, světlost a délka oka, rozteče otvorů aj.)


Prodlužovací vidlice a oko dvojité přímé jsou uchyceny v zařízení, které vyvíjí neustále se zvyšující kroutící moment (otočení v podélné ose izolátoru). Zvyšování hodnoty momentu probíhá plynule rychlostí 15 Nm/min, až do doby, kdy dojde k prvnímu poklesnutí hodnoty kroutícího momentu (počátek destrukce jádra). Minimální hodnota momentu, při kterém dojde k poklesnutí musí být 30,5 Nm. V této pozici zůstane izolátor zafixován po dobu dvou minut. Poté se provede otočení     do původní polohy. Otočení do původní polohy je provedeno plynule za dobu 2 minut. Poté je izolátor vyjmut z uchycovacího zařízení.


Následně je na tomto izolátoru je provedena zkouška krátkodobým zatížením v tahu                       až po dosažení porušujícího zatížení (dle ČSN EN 61109 část 11.2 Zkouška mechanickým zatížením do meze porušení). Postup této zkoušky bude oproti původnímu upraven :


a) zatížení v tahu se rychle ale plynule zvyšuje od nuly až do RTL (zatížení při kusové zkoušce),    které činí 50% hodnoty SML (předepsané mechanické zatížení).


b) v tomto stavu zůstane vzorek po dobu 2 minut


c) poté se zatížení zvyšuje v časovém intervalu minimálně 90 sekund až na hodnotu SML


d) v tomto stavu, pokud vzorek nevykáže destrukci, zůstane po dobu 1 minuty


e) po uplynutí této doby, pokud vzorek nevykáže destrukci, se zatížení zvyšuje, až do porušující síly


Zkouška je považována za úspěšnou, když po mechanickém zatížení na krut nedojde k porušení pláště, k odtržení či odpadnutí částí izolátoru a k úplné destrukci – přetržení jádra.                     Další podmínkou při následném provádění zkoušky mechanickým zatížením je dodržení minimální požadované hodnoty RTL (zatížení při kusové zkoušce), která činí minimálně 50% SML (předepsané mechanické zatížení) tj. vydržení zatížení minimální požadovanou hodnotou mechanické síly  v tahu 30 kN po dobu 2 minut, bez vykázání poruchy.


Zákazník požaduje doložit protokoly s naměřenými hodnotami tz. nikoliv pouze se zhodnocením vyhověl či nevyhověl.


Uchycení a směry otáčení při zkoušce na krut jsou stejné jako u zkoušky 11.X (orientační obrázek č. 1 na předchozí stránce). 

K protokolům v cizím jazyce bude doložen úředně ověřený překlad v jazyce českém nebo slovenském.


V případě vítězství ve VŘ se uchazeč zavazuje poskytovat k vybraným dodávkám vzorky každému typu nabízeného izolátoru, na kterých budou provedeny výběrové zkoušky         v akreditované zkušebně dle ČSN EN 61109 čl. 12.

Namátkový výběr vzorků v počtu dle ČSN EN 61109 čl. 12.1 z dodávky určené ČEZ (tzn. nikoliv každé dodávky) provede za přítomnosti uchazeče-vítěze  zástupce ČEZ. Výběr bude proveden ihned po dodávce do skladu ČEZ Logistika, s. r. o. nebo místa složení. Zkoušky, které budou prováděny za přítomnosti zástupce objednatele a uchazeče-vítěze v EGÚ – HV Laboratory, a. s., hradí ČEZ Distribuce. V případě nevyhovujících zkoušek bude vrácena celá dodávka, která bude nahrazena novou a uchazeč-vítěz uhradí i vícenáklady spojené s následnou demontáží vadné dodávky, montáží nové dodávky, zdržením stavby popř. ztrátami za nedodávku elektrické energie.

V opakovaném případě bude provedeno zrušení smlouvy s uchazečem-vítězem včetně souvisejících finančních sankcí uvedených ve výše uvedeném odstavci.

1. Údaje o prostředí


		p.č.

		název položky

		údaje 



		1.0

		prostředí

		VI - venkovní prostor dle PNE 33 0000-2



		1.1

		atmosférické podmínky v okolí 

		AB8

		teplota -33° až +40°C, nejvyšší teplota při relativní vlhkosti 95% +27°C, nejvyšší absolutní vlhkost       25 g/m3



		1.2

		nadmořská výška

		AC1

		do 2000 metrů



		1.3

		výskyt vody

		AD4

		vodní tříšť (dešťové přeháňky) – prostory, které mohou být pod vlivem deště dopadajícího pod úhlem do 600 od kolmice



		1.4

		výskyt cizích pevných těles

		AE5

		spad prachu 35 až 350 mg/m2 za den - písek 1000 mg/m3, prach suspenze 15 mg/m3,   prach sediment 40 mg/m2. hod



		1.5

		výskyt korozívních nebo znečišťujících látek

		AF3

		občasný nebo příležitostný


velká města, průmyslová centra, vysoká hustota dopravy


(občasné nebo příležitostné vystavení korozívním  nebo znečišťujícím chemickým látkám při výrobě  a užití těchto látek) 



		1.6

		mechanické namáhání

		AG2

		střední



		1.7

		vibrace

		AH2

		střední



		1.8

		výskyt rostlinstva nebo plísní

		AK2

		nebezpečné - nebezpečí závisí na místních podmínkách a agresivitě rostlin a plísní



		1.9

		výskyt živočichů

		AL2

		nebezpečí závisí na druhu hmyzu a živočichů vzhledem k rozvodnému zařízení



		1.10

		elektromagnetická, elektrostatická nebo ionizující působení

		AM1

		zanedbatelné



		1.11

		sluneční záření

		AN3

		intenzita 1120 W/m2



		1.12

		UV záření

		

		vlnová délka 290 – 800   intenzita 275 W/m2



		1.13

		seismické účinky 

		AP1

		zemětřesení podle Richterovy stupnice 3



		1.14

		bouřková činnost

		AQ3

		nebezpečí přímého vystavení blesku



		1.15

		vítr

		AS3

		36,0 m/s stálý, 68 m/s nárazy



		1.16

		sněhová pokrývka

		AT3

		významný vliv (výskyt sněhové pokrývky nad 40 cm)



		1.17

		námraza

		AU4

		kritická námrazová oblast - až 18 kg na metr vodiče



		1.18

		minimální tepelná odolnost

		

		-33°C až + 80°C





2. Parametry distribuční sítě vn


		p.č.

		název údaje

		požadovaná hodnota



		2.1

		jmenovité napětí

		3~22 000 V, 3~35 000 V



		2.2

		nejvyšší napětí sítě

		25 000 V,  38 500 V



		2.3

		jmenovitý kmitočet

		50 Hz



		2.4

		počet fází

		3



		2.5

		druh distribuční sítě

		IT -  většina sítí vn





3
Technické parametry konkrétních standardů a další údaje

3.0
Vysvětlivky


)*
uchazeč uvede do pole se žlutým podbarvením přesný rozměr (nikoliv rozsah) včetně tolerancí ±. Po součtu rozměru a tolerance/cí nesmí být nabízená hodnota vyšší nebo nižší než rozsah uvedený ve sloupci požadovaná hodnota.

)&
uchazeč uvede do pole se žlutým podbarvením rozměr, od kterého odečte toleranci –. Nabízená hodnota nesmí být nižší než požadovaná hodnota

)#
uchazeč uvede do pole se žlutým podbarvením rozměr, ke kterému přičte toleranci +. Nabízená hodnota nesmí být vyšší než požadovaná hodnota.

obrázek č. 2
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3.1
Společné technické parametry – 1. část


		p.č.

		název položky

		jednotky

		požadovaná hodnota

		nabízená hodnota



		3.1.1

		maximální průměr izolační části dle ČSN EN 61 466-2

		[ mm ]

		200,0 )#

		



		3.1.2

		rozměry 16 L


dle ČSN IEC 471

		

		

		



		3.1.2.1

		průměr spoj čepu d1

		[ mm ]

		15,5 – 16,3 )*

		



		3.1.2.2

		průměr otvorů d2

		[ mm ]

		16,7 – 18,3 )*

		



		3.1.2.3

		tloušťka oka n

		[ mm ]

		15,0 – 17,0 )*

		



		3.1.2.4

		otevření vidlice B

		[ mm ]

		17,5 – 20,0 )*

		



		3.1.2.5

		oko m

		[ mm ]

		12,0 – 18,0 )*

		



		3.1.2.6

		vidlice F

		[ mm ]

		38,5 – 41,0 )*

		



		3.1.2.7

		vidlice H největší

		[ mm ]

		19,0 )#

		



		3.1.2.8

		oko l nejmenší

		[ mm ]

		55,0 )&

		



		3.1.3

		minimální specifické mechanické zatížení (SML)


dle ČSN EN 61 466-2

		[ kN ]

		60,0

		



		3.1.4

		minimální dovolené zatížení   v krutu

		[ N.m ]

		30,0

		





3.2
Společné technické parametry – 2. část

		p.č.

		název položky

		jednotky

		požadovaná hodnota

		nabízená hodnota



		3.2.1

		pevnostní třída čepu

dle ČSN EN ISO 898-1

		[ – ]

		8.8

		



		3.2.2

		značení hlavy čepu dle ČSN EN IEC 898-1 čl. 3.1, 9.1, 9.2 a 9.6

		[ – ]

		min. 8.8 + značka výrobce

		



		3.2.3

		materiál čepu


ocel - číslo normy jakosti oceli a značka nebo číselné označení oceli

		[ – ]

		doplní uchazeč

		



		3.2.4

		povrchová úprava čepu

		[ – ]

		doplní uchazeč

		



		3.2.5

		materiál závlačky


ocel (St)


slitiny mědi a zinku (Cu Zn)


měď (Cu)


austenitická korozivzdorná ocel (A)

		[ - ]

		doplní uchazeč

		



		3.2.6

		povrchová úprava závlačky

		[ - ]

		doplní uchazeč

		





4.1


		číslo standardu

		označení typu izolátoru



		0405.001.001.01

		



		zkrácený název materiálu (max. 40 zn.)

		izolátor 22kV CS 60 T16 C16



		p.č.

		název položky

		jednotky

		požadovaná hodnota

		nabízená hodnota



		4.1.1

		minimální povrchová cesta viz obrázek č. 2


dle ČSN 33 0405


(I. - III. třída znečištění) 

		[ mm ]

		500,0 )&

		



		4.1.2

		rozteč děr oko – vidlice

stavební délka viz obrázek č. 2

		[ mm ]

		440,0 - 460,0 )*

		



		4.1.3

		minimální krátkodobé střídavé výdržné napětí o síťovém kmitočtu za deště


(efektivní hodnota)


dle ČSN EN 60071-1

		[ kV ]

		50,0

		



		4.1.4

		minimální výdržné napětí     při atmosférickém impulzu 1,2/50 μs (vrcholová hodnota)

dle ČSN EN 60071-1

		[kV]

		125,0

		



		4.1.5

		hmotnost sestavy 


(izolátor, čep, závlačka)

		[ kg ]

		doplní uchazeč

		



		4.1.6

		materiál jádra – typ skelných vláken

		[ – ]

		doplní uchazeč

		



		4.1.7

		materiál pláště – typ silikonu

		[ – ]

		doplní uchazeč

		



		4.1.8

		materiál pouzder – třída oceli

		[ – ]

		doplní uchazeč

		



		4.1.9

		povrchová úprava pouzder

		[ – ]

		doplní uchazeč

		





4.2

		číslo standardu

		označení typu izolátoru



		0405.001.002.01

		



		zkrácený název materiálu (max. 40 zn.)

		izolátor 35kV CS 60 T16 C16



		p.č.

		název položky

		jednotky

		požadovaná hodnota

		nabízená hodnota



		4.2.1

		minimální povrchová cesta viz obrázek č. 2


dle ČSN 33 0405


(I. - III. třída znečištění)

		[ mm ]

		770,0 )&

		



		4.2.2

		rozteč děr oko – vidlice

stavební délka viz obrázek č. 2

		[ mm ]

		560,0 - 580,0 )*

		



		4.2.3

		minimální krátkodobé střídavé výdržné napětí o síťovém kmitočtu za deště


(efektivní hodnota)


dle ČSN EN 60071-1

		[ kV ]

		75,0

		



		4.2.4

		minimální výdržné napětí     při atmosférickém impulzu 1,2/50 μs (vrcholová hodnota)

dle ČSN EN 60071-1

		[kV]

		180,0

		



		4.2.5

		hmotnost sestavy 


(izolátor, čep, závlačka)

		[ kg ]

		doplní uchazeč

		



		4.2.6

		materiál jádra – typ skelných vláken

		[ – ]

		doplní uchazeč

		



		4.2.7

		materiál pláště – typ silikonu

		[ – ]

		doplní uchazeč

		



		4.2.8

		materiál pouzder – třída oceli

		[ – ]

		doplní uchazeč

		



		4.2.9

		povrchová úprava pouzder

		[ – ]

		doplní uchazeč

		





5.0
Reference


Uchazeč předloží výpis referencí v rámci EU. Ke každé referenci uvede přesný typ použitých izolátorů. Objednatel si vyhrazuje právo v případě nedostatečných referencí postupovat při osazování izolátorů na vedeních a rozvodnách ČEZ Distribuce, a. s. v režimu pilotního ověření.


Výpis zakázek pro ČEZ Distribuce, a. s. (příklad viz tabulka, která bude obsažena v samostatné příloze, počet staveb není omezen) :


		název stavby

		 termín realizace

		cca


počet

kusů

		typ izolátoru



		

		

		

		





Výpis zakázek na území České a Slovenské republiky (mimo zakázky pro ČEZ distribuce, a. s. - příklad viz tabulka, která bude obsažena v samostatné příloze, počet staveb není omezen) :


		název stavby

		investor

		 termín realizace

		počet

kusů

		typ izolátoru



		

		

		

		

		





Výpis zakázek  v EU (mimo zakázky viz výše - příklad viz tabulka, která bude obsažena v samostatné příloze, počet staveb není omezen) :


		název stavby

		investor

		 termín realizace

		počet

kusů

		typ izolátoru
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